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MOTIVERING 

1. BAKGRUND TILL DEN DELEGERADE AKTEN 

Den lettiska språkversionen av delegerad förordning (EU) 2019/2035 innehåller fel. För att 

anpassa den språkversionen till de övriga språkversionerna är det nödvändigt att anta en 

delegerad förordning om rättelse av delegerad förordning (EU) 2019/2035. 

2. DEN DELEGERADE AKTENS RÄTTSLIGA ASPEKTER 

Genom denna delegerade förordning rättas översättningsfel i den lettiska språkversionen av 

förordningen. 
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KOMMISSIONENS DELEGERADE FÖRORDNING (EU) …/… 

av den 12.1.2023 

om rättelse av den lettiska språkversionen av delegerad förordning (EU) 2019/2035 om 

komplettering av Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2016/429 vad gäller 

bestämmelser om anläggningar som håller landlevande djur och kläckerier samt om 

spårbarhet för vissa hållna landlevande djur och kläckägg 

(Text av betydelse för EES) 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, 

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2016/429 av den 9 mars 

2016 om överförbara djursjukdomar och om ändring och upphävande av vissa akter med 

avseende på djurhälsa (”djurhälsolag”)1, särskilt artiklarna 3.5, 87.3, 94.3, 97.2, 101.3, 106.1, 

118.1, 118.2, 119.1, 122.2, 271.2 och 279.2, och 

av följande skäl: 

(1) Den lettiska språkversionen av kommissionens delegerade förordning (EU) 2019/2035 

innehåller fel i titeln och i skäl 1 vad gäller bestämmelser för anläggningar som håller 

landlevande djur och kläckerier, i skäl 2 vad gäller godkännande av kläckerier, och i 

skäl 11 vad gäller kläckerier för fåglar i fångenskap och kläckerier för fjäderfä. Den 

förordningen innehåller också flera fel som påverkar tillämpningsområdet i följande 

bestämmelser: i artikel 1.3 när det gäller kläckerier för fåglar i fångenskap, i artikel 1.3 

andra stycket led b när det gäller kläckägg från kläckerier, i artikel 1.6 b när det gäller 

den behöriga myndighetens informationsskyldighet när det gäller dess register över 

kläckerier, i artikel 1.9 när det gäller registrerade eller godkända kläckerier, i del II 

avdelning I rubriken till kapitel 2 när det gäller kläckerier, i artikel 7 rubriken och 

inledningsfrasen när det gäller kraven för att bevilja godkännande av kläckerier från 

vilka kläckägg från fjäderfä eller daggamla kycklingar ska förflyttas till en annan 

medlemsstat, i artikel 18 rubriken och inledningsfrasen när det gäller register över 

anläggningar för hållna landlevande djur och kläckerier, i del II avdelning III rubriken 

till kapitel 2 när det gäller kläckerier, i artikel 33 rubriken, inledningsfrasen och led a 

när det gäller skyldigheter att föra journal för aktörer som driver kläckerier, i bilaga I 

del 3 rubriken när det gäller kraven för att bevilja godkännande av kläckerier, i bilaga I 

del 3 punkt 1 inledningsfrasen och leden a och b när det gäller krav på 

biosäkerhetsåtgärder för kläckerier, i bilaga I del 3 punkt 2 inledningsfrasen och led b 

när det gäller kraven på övervakning av kläckerier, i bilaga I, del 3, punkt 3, 

inledningsfrasen och leden a, c och f när det gäller kraven på kläckeriers faciliteter och 

utrustning, i bilaga I del 3 punkt 5 inledningsfrasen och led a i) när det gäller kraven 

på den behöriga myndighetens tillsyn över kläckerier, i bilaga I del 4 punkt 1 a ii när 

det gäller kraven på biosäkerhetsåtgärder för anläggningar som håller fjäderfä, i bilaga 

I del 4 punkt 2 b när det gäller kraven på övervakning av anläggningar som håller 

fjäderfä, i bilaga I del 4 punkt 3 b iii och 3 e när det gäller kraven på faciliteter och 

                                                 
1 EUT L 84, 31.3.2016, s. 1. 
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utrustning för anläggningar som håller fjäderfä, i bilaga II rubriken när det gäller 

program för mikrobiologisk kontroll på kläckerier och program för övervakning av 

sjukdomar på anläggningar som håller fjäderfä och kläckerier, i bilaga II del 1 

rubriken när det gäller program för mikrobiologisk kontroll på kläckerier, i bilaga II 

del 2 rubriken när det gäller program för övervakning av sjukdomar på kläckerier och 

anläggningar som håller fjäderfä, i bilaga II del 2 punkt 2.4 b inledningsfrasen och led 

iv när det gäller kraven på provtagningsmatrisen, i bilaga II del 2 punkt 2.5 b första 

meningen och leden i och ii när det gäller kraven på tidsram och frekvens för 

provtagning. 

(2) Den lettiska språkversionen av delegerad förordning (EU) 2019/2035 bör därför rättas 

i enlighet med detta. Övriga språkversioner berörs inte. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

(berör inte den svenska versionen) 

Artikel 2 

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att den har offentliggjorts i 

Europeiska unionens officiella tidning. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 12.1.2023 

 På kommissionens vägnar 

 Ordförande 

 Ursula VON DER LEYEN 
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